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See the notice on TED website

326866-2026 - Hange
Poola – Turvateenused – USŁUGA OCHRONY OSÓB I MIENIA REALIZOWANĄ PRZEZ 
SPECJALISTYCZNE UZBROJONE FORMACJE OCHRONNE W LATACH 2026 – 2029 W NIŻEJ 
WYMIENIONYCH KOMPLEKSACH WOJSKOWYCH (KW) Z PODZIAŁEM ZAMÓWIENIA NA DWIE 
CZĘŚCI: 1) CZĘŚĆ NR 1 – KOMPLEKSY (OBIEKTY) W ELBLĄGU I RODNOWIE; 2) CZĘŚĆ NR 2 – 
KOMPLEKS W CHRUŚCIELU.
OJ S 92/2026 13/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: 21wog@ron.mil.pl
Hankija on võrgustiku sektori hankija

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: USŁUGA OCHRONY OSÓB I MIENIA REALIZOWANĄ PRZEZ SPECJALISTYCZNE 
UZBROJONE FORMACJE OCHRONNE W LATACH 2026 – 2029 W NIŻEJ 
WYMIENIONYCH KOMPLEKSACH WOJSKOWYCH (KW) Z PODZIAŁEM ZAMÓWIENIA NA 
DWIE CZĘŚCI: 1) CZĘŚĆ NR 1 – KOMPLEKSY (OBIEKTY) W ELBLĄGU I RODNOWIE; 2) 
CZĘŚĆ NR 2 – KOMPLEKS W CHRUŚCIELU.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest:usługa ochrony osób i mienia realizowana przez 
Specjalistyczne Uzbrojone Formacje Ochronne w latach 2026 – 2029 w niżej wymienionych 
Kompleksach Wojskowych (KW) z podziałem zamówienia na dwie części: 1) część 
zamówienia nr 1 – kompleksy (obiekty) w Elblągu i Rodnowie; 2) część zamówienia nr 2 – 
kompleks w Chruścielu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
załącznikach nr 1 i 3 do SWZ oraz pozostałej dokumentacji przetargowej.
Menetluse tunnus: b0183d0f-cf1d-4d82-9ba1-cc7732eb6dbb
Sisemine tunnus: 10/SZP/OiB/2026
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 79711000 Alarmjärelevalve teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Elbląg, Rodnowo, Chruściel
Sihtnumber: 82-300
Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola
Lisateave: zgodnie z SWZ

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/326866-2026
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Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na podstawie: a)art. 405 ust. 1, ust. 2 pkt 4 i ust. 2 pkt 5 w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4) ustawy Pzp; b)okoliczności wskazanych w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 roku w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111/1 z 08.04.2022 r.); c)okoliczności wskazanych w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1497 z późn. zm.).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
art. 140 ustawy Pzp - Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu ograniczonego 
zgodnie zgodnie z art. 2 ust. 1 pkt 3, art. 7 pkt 36 lit. d i art. 410 ust. 1 w związku z art. 140 
ustawy z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część zamówienia nr 1 - kompleksy (obiekty) w Elblągu i Rodnowie
Kirjeldus: Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia, warunki jego realizacji oraz obowiązki 
Wykonawcy zawierają: Opis przedmiotu zamówienia  Załącznik nr 1 do SWZ; Projektowane 
postanowienia umowy – Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 79711000 Alarmjärelevalve teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola
Lisateave: Zgodnie z SWZ

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/12/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/12/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Lisateave: TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA Dla części zamówienia nr 1, 2: Od dnia 
podpisania umowy, jednak nie wcześniej niż od dnia 31.12.2026 r. od godz. 12:00, do dnia 
20.12.2029 r. do godz. 12:00. Zamawiający wymaga wniesienia wadium dla części 
zamówienia nr 1, 2. Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy zobowiązani są do wniesienia 
wadium w wysokości: - dla części zamówienia nr 1 – 340 000,00 PLN,- dla części zamówienia 
nr 2 – 148 00,00 PLN. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymane nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje 
dotyczące wadium zawarte zostały w dokumentach zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Posiadanie uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów, tj. jeżeli Wykonawca dla 
części zamówienia nr 1 , 2 wykaże, że posiada aktualną koncesję na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia, zgodnie z art. 15 ust. 1 ustawy z dnia 
22 sierpnia 1997 roku o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 532).

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1) Posiadanie zdolności technicznej lub zawodowej niezbędnej do 
należytego wykonania zamówienia, tj. warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie, wykonał, a w przypadku usług niezakończonych – wykonuje w sposób 
należyty: • dla części zamówienia nr 1 – co najmniej dwie usługi polegające na świadczeniu 
usług ochrony osób i mienia przez SUFO, każda usługa o wartości brutto nie mniejszej niż 5 
000 000,00 PLN;

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1) Posiadanie zdolności technicznej lub zawodowej niezbędnej do 
należytego wykonania zamówienia, tj. warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje osobami - pracownikami ochrony zdolnymi do wykonywania 
zamówienia, tj.: a) dla części zamówienia nr 1 – co najmniej 31 pracownikami ochrony 
posiadającymi: legitymację kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej, legitymację osoby 
dopuszczonej do posiadania broni, upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do 
dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie 
bezpieczeństwa oraz zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony 
informacji niejawnych na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji 
niejawnych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1209); 2) Posiadanie zdolności technicznej lub 
zawodowej niezbędnej do należytego wykonania zamówienia, tj. warunek ten zostanie 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje: a) dla części zamówienia nr 1 – co 
najmniej jednym funkcjonującym całodobowo Oddalonym Centrum Monitorowania (OCM) 
obsługiwanym przez co najmniej dwóch kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej. 3) 
Posiadanie zdolności technicznej lub zawodowej niezbędnej do należytego wykonania 
zamówienia, tj. warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje 
osobami zdolnymi do wykonywania zamówienia, tj.: a) dla części zamówienia nr 1 – co 
najmniej 6 pracownikami ochrony fizycznej wchodzących w skład sił interwencyjnych (Grupy 
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Interwencyjnej) posiadającymi legitymacje kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej, 
legitymacje osób dopuszczonych do posiadania broni i wyposażonych w broń palną, 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych na podstawie 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
1209). 4) Posiadanie zdolności technicznej lub zawodowej niezbędnej do należytego 
wykonania zamówienia, tj. warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje osobami zdolnymi do wykonywania zamówienia, tj.: a) dla części zamówienia nr 1 – 
co najmniej 1 pracownikiem w zakresie instalacji/konserwacji/naprawy urządzeń alarmowy 
Szczegółowy opis posiadania zdolności technicznej lub zawodowej przez Wykonawcą 
określony został w dokumentach zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1.Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował: najniższą 
ceną brutto oferty. 2.Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana ta oferta spośród złożonych, 
która zawiera najniższą cenę brutto. 3. Jeżeli w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
którym jedynym kryterium oceny ofert jest cena nie można dokonać wyboru najkorzystniejszej 
oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wzywa 
Wykonawców, którzy złożyli te oferty do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego 
ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający oferty dodatkowe, nie 
mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach złożonych ofertach.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Zgodnie z art. 61 ust. 1 ustawy Pzp, komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem 
Platformy Zakupowejy Zakupowej.
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/21wog

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy dla części zamówienia nr 1. 2.Wykonawca, którego oferta zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza zobowiązany jest przed podpisaniem umowy do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % całkowitej ceny brutto umowy, 
w jednej lub w kilku formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp (w zależności od 
wyboru Wykonawcy). 3.Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego: NBP o/okr. OLSZTYN 96 1010 1397 
0020 4613 9120 1000. 4.Zabezpieczenie wnoszone w formach innych niż pieniądz musi być 
wystawione z terminem ważności obejmującym okres minimum 30 dni po upływie terminu 
przyjętego w umowie. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy należy wnieść na 

https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
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zasadach określonych dla wadium. 5.Poręczenie bankowe, poręczenie spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo - kredytowej, gwarancja bankowa, gwarancja ubezpieczeniowa oraz 
poręczenia udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9.11.2000 r. o utworzeniu PARP powinny zawierać stwierdzenie, że gwarant/poręczyciel 
zobowiązuje się nieodwołalnie i bezwarunkowo pokryć wszelkie zobowiązania Wykonawcy 
wobec Zamawiającego wynikające z zapisów podpisanej przez nich umowy do wysokości 
gwarantowanej kwoty, na pierwsze żądanie Zamawiającego przedstawione gwarantowi
/poręczycielowi w formie pisemnej w okresie obowiązywania gwarancji/poręczenia w terminie 
do 14 dni od przedstawienia żądania.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 27/05/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Zgodnie z 
dokumentami zamówienia.
Rahastamiskord: Zgodnie z SWZ
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Terminy określone zostały w art. 515 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 21 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 21 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część zamówienia nr 2 - kompleks w Chruścielu
Kirjeldus: Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia, warunki jego realizacji oraz obowiązki 
Wykonawcy zawierają: Opis przedmiotu zamówienia  Załącznik nr 1 do SWZ; Projektowane 
postanowienia umowy – Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: Część zamówienia nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 79711000 Alarmjärelevalve teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola
Lisateave: Zgodnie z SWZ

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/12/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/12/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Lisateave: TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA Dla części zamówienia nr 1, 2: Od dnia 
podpisania umowy, jednak nie wcześniej niż od dnia 31.12.2026 r. od godz. 12:00, do dnia 
20.12.2029 r. do godz. 12:00. Zamawiający wymaga wniesienia wadium dla części 
zamówienia nr 1, 2. Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy zobowiązani są do wniesienia 
wadium w wysokości: - dla części zamówienia nr 1 – 340 000,00 PLN,- dla części zamówienia 
nr 2 – 148 000,00 PLN. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymane nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje 
dotyczące wadium zawarte zostały w dokumentach zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Posiadanie uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów, tj. jeżeli Wykonawca dla 
części zamówienia nr 2 wykaże, że posiada aktualną koncesję na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia, zgodnie z art. 15 ust. 1 ustawy z dnia 
22 sierpnia 1997 roku o ochronie osób i mienia (t.j. Dz. U. z 2021 r., poz. 1995).

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1) Posiadanie zdolności technicznej lub zawodowej niezbędnej do 
należytego wykonania zamówienia, tj. warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie, wykonał, a w przypadku usług niezakończonych – wykonuje w sposób 
należyty: • dla części zamówienia nr 2 – co najmniej dwie usługi polegające na świadczeniu 
usług ochrony osób i mienia przez SUFO, każda usługa o wartości brutto nie mniejszej niż 2 
500 000,00 PLN.

Kriteerium: Keskmine aastane tööjõud
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1) Posiadanie zdolności technicznej lub zawodowej niezbędnej do 
należytego wykonania zamówienia, tj. warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje osobami - pracownikami ochrony zdolnymi do wykonywania 
zamówienia, tj.: a) dla części zamówienia nr 2 – co najmniej 14 pracownikami ochrony 
posiadającymi: legitymację kwalifikowanego pracownika ochrony fizycznej, legitymację osoby 
dopuszczonej do posiadania broni, upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do 
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dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „ZASTRZEŻONE” lub poświadczenie 
bezpieczeństwa oraz zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony 
informacji niejawnych na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji 
niejawnych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1209).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1.Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował: najniższą 
ceną brutto oferty. 2.Za ofertę najkorzystniejszą zostanie uznana ta oferta spośród złożonych, 
która zawiera najniższą cenę brutto. 3. Jeżeli w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
którym jedynym kryterium oceny ofert jest cena nie można dokonać wyboru najkorzystniejszej 
oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, Zamawiający wzywa 
Wykonawców, którzy złożyli te oferty do złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego 
ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający oferty dodatkowe, nie 
mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach złożonych ofertach.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Zgodnie z art. 61 ust. 1 ustawy Pzp, komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej.
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/21wog

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy dla części zamówienia nr 2. 2.Wykonawca, którego oferta zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza zobowiązany jest przed podpisaniem umowy do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % całkowitej ceny brutto umowy, 
w jednej lub w kilku formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp (w zależności od 
wyboru Wykonawcy). 3.Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego: NBP o/okr. OLSZTYN 96 1010 1397 
0020 4613 9120 1000. 4.Zabezpieczenie wnoszone w formach innych niż pieniądz musi być 
wystawione z terminem ważności obejmującym okres minimum 30 dni po upływie terminu 
przyjętego w umowie. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy należy wnieść na 
zasadach określonych dla wadium. 5.Poręczenie bankowe, poręczenie spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo - kredytowej, gwarancja bankowa, gwarancja ubezpieczeniowa oraz 
poręczenia udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9.11.2000 r. o utworzeniu PARP powinny zawierać stwierdzenie, że gwarant/poręczyciel 
zobowiązuje się nieodwołalnie i bezwarunkowo pokryć wszelkie zobowiązania Wykonawcy 
wobec Zamawiającego wynikające z zapisów podpisanej przez nich umowy do wysokości 

https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
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gwarantowanej kwoty, na pierwsze żądanie Zamawiającego przedstawione gwarantowi
/poręczycielowi w formie pisemnej w okresie obowiązywania gwarancji/poręczenia w terminie 
do 14 dni od przedstawienia żądania.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 27/05/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Zgodnie z 
dokumentami zamówienia
Rahastamiskord: Zgodnie z SWZ
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Terminy określone zostały w art. 515 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 21 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 21 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 21 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreerimisnumber: 5783109861
Osakond: Sekcja Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Kwiatkowskiego 15
Linn: Elbląg
Sihtnumber: 82-300
Riik – jaotus (NUTS): Elbląski (PL621)
Riik: Poola
E-posti aadress: 21wog@ron.mil.pl
Telefon: +48261313015
Internetiaadress: https://21wog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
Hankija profiil: https://21wog.wp.mil.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:21wog@ron.mil.pl
https://21wog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/21wog
https://21wog.wp.mil.pl/
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Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22)4587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
263586-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Było: Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 18/05/2026 08:00:00. Powinno 
być: Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 27/05/2026 08:00:00

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 0b70ee17-ee8b-4105-8db0-2a921523ecfe  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 12/05/2026 08:24:39 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 326866-2026
ELT S väljaande number: 92/2026
Avaldamise kuupäev: 13/05/2026
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